Reading The Greek New Testament

Week 53: Acts 20:13-21:6

Notes on the Greek New Testament
Week 53 — Acts 20:13-21:6

Day 261: Acts 20:13-16

Verse 13

‘Huelg 8¢ poehdovteg &l 1O Tholov
dviyOnuev éml Ty Acoov, ékelfev
uéAhovteg dvoroufdvery Tov Iadlov,
oVtog yap dtatetoyuévoc v UMWV
o0TOC TTECEVELY.

"It is difficult to decide which meaning of
mapafailow to choose here; it may mean
'pass by', 'cross over to', or even 'stop at'.
Perhaps 'cross over to' is most suitable." Bruce
Samos was the birthplace of Pythagoras.

mpoehBdvteg  Verb, aor act ptc, m nom pl
mpogpyouol go ahead, go along

TAowov, ov n boat, ship

aviyOnuev  Verb, aor pass indic, 1 pl
avoyw see v.3

ékelfev  from there

éyouévn Verb, pres pass ptc, fdats €yw;
) éxouevy the next day (see Luke
13:33)

Verse 16

"To get to Assos from Troas, the ship had to
round Cape Leitum, thus requiring longer time
than the land journey, especially as the
prevailing wind was the stormy north-easter.
'Paul stayed on to the last moment, perhaps to
be assured of Eutychus's recovery, while the
other delegates went on ahead in the ship.'
Ramsay" Bruce

kekpikel yop 6 Iadrhog mapamiedoot Ty
"E@ecov, dmwg ur yévntol avtd
yoovotplpfioal v 1ff Aciqg, Eomevdev yap
el dSuvatdv €in adTd TV Huépay ThHg
TEVINKoOoThg yevéoDal elg ‘Tepoodivua.

uehw (before an infin) be going, be
about, intend

avolaufave pick up, take aboard

dratetayuévog  Verb, perf pass ptc, m nom s
owotaoow  give instructions, arrange

neCevw travel by land/ by foot

Verse 14

kekpikel  Verb, perfact indic, 3 s KpLv®
judge

mapamhedool  Verb, aor act infin
napamhew sail past

omwg (or 6mwg av) that, in order that

vévntal  Verb, aor subj, 3 s yLvouot

xpovotpipficar  Verb, aor act infin
ypovotpBew spend time

"We may take ypovotpinooat as practically
a noun, the subject of yevntol" Bruce

omevdw hasten, hurry, be eager (for)
dvvartog, M, ov possible, able
mevinkootn, ng f Pentecost

g 8¢ ovvéBaiiev fulv eic Tv Acoov,
avorafovreg adTov filbouev ig
Muituhivny,

ovupoAiiw meet
avolopfove  see v.13

Mytilene was the chief town of the island of
Lesbos.

Verse 15

KdkelBev dmmomhevoovteg T £movo
katnvtrioauev dvtikpvg Xiov, Tfi 8¢ £tépq
mopefdlouey el Sduov, tf 6¢ éxouévy
fAbouev eic Mikntov:

kdkebev  and from there - formed from
koL ékeldev

dmomhew  set sail, sail away

é¢mwovoa, ng f the next day

KOTOVTIOW come, arrive, reach

AvTLkpLg prep with gen opposite, off

| Kios was the birthplace of Homer.

"Verse 16 presents something of a puzzle,
explaining that Paul had decided to avoid
stopping at Ephesus in his haste to reach
Jerusalem by Pentecost. The next verse then
tells how he sent for the elders at Ephesus to
come to him at Miletus. Miletus was some
thirty miles or so from Ephesus, and the main
coastal road was somewhat longer. It has been
estimated that the time involved in sending a
messenger and for the elders to come would
have taken perhaps five days. Saving time
would not likely have been the primary factor
in Paul's avoiding Ephesus. It may be that it
was not safe for him to go to Ephesus at this
time (cf. 2 Cor 1:8-11). It also may be that he
was tied to his ship's schedule, with Miletus,
not Ephesus, as the port of call. Or it may be
that Paul simply thought that if he visited
Ephesus there would be no way to tear himself
away quickly from the Christians there. It
would be more expeditious to have the leaders
come to him." Polhill

£tepocg, a, ov other, another, different
mapafoilw arrive, come near
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Day 262: Acts 20:17-24

Verse 17

A7 8¢ 1fic Miljtov méupag eic "Eqpeoov
UETEKOAECATO TOVG TTPECPUTEPOVS TG
gckhnotac.

mewrtw send

uetokoieonal send for, summon, invite
npeofutepog, o, ov elder

Ramsay thinks that they arrived on the third
day of Paul's stay at Miletus.

Verse 18

O¢ 8¢ TOPEYEVOVTO TPOC aVTOV ELTTEV
ovtols, Yuelg émiotaobe dmd mpwing
fuépac doe g Eépnv eic Tv Actav mtdg
ueds VU®V TOV TEvTa XPOVOV EyEvouny,

Bruce says of Paul's speech, "The address to

the Ephesian elders is different in style and

content from all the other speeches in Ac. It is

the only example in Ac. of an address to an

audience of Christians (apart from Peter's

speech in 1:16ff. and the speeches in ch 15.)...

It is rich in parallels to the Pauline epistles...

We gather that Paul's opponents had been

attacking him in his absence; he defends his

teaching and general behaviour by appealing

to the Ephesians' own knowledge of him. We

may divide the address into three parts;

i) vv. 18-21, introduction (the apologetic note
is introduced at once);

ii) vv.22-32, exhortation;

iii) vv. 33-35, apologetic and appeal."”

TOQOYLVOUCL  come, arrive

émotopal - know, understand

TPWTOG, M, ov first

¢répnv  Verb, aor act indic, 1 s émifoirve
arrive, come to

¥xpovog, ov m time, period of time

Verse 19

dovAevwv TM KVPLWw UETA TAONG

TATELVOPPOCVVIG KOl dukpVmV Kol

TELPAOUDV TOV CVUBEVTWV ot £V Talg

gmBovialc TV Tovdaiwv:

toaseLvoppoovvn, ng £ humility

|Cf. Eph 4:2 also 1 Thess 2:6ff.; 2 Cor 4:5; 7:6. |

oakpvov, ov n tear (asin weeping)

Cf. v.31; 1 Cor 2:3; 2 Cor 1:8; 2:4; Rom 9:2;

Phil 3:18.

TELPAOUOG, ov m  period or process of
testing, trial, test, temptation

"A hint of his hard experiences at Ephesus, not

described by Luke, but referred to in 1 Cor

15:32;16:9; 2 Cor 1:8-10; 11:23 (see on

19:10)." Bruce

ovupawvew  happen, come about
gmBovin, ng f plot

"These plots brought him face to face with the
problem of Israel's unbelief in all its
accuteness, with which he had recently dealt in
Rom 9-11." Bruce

Verse 20

MG OVOEV VIEOTELAAUNY TAOV OCUUPEPOVTWV
o0 un dvayysthor YUV kol SLdGENL VUG
duooitq kai kate otkovg,

ovdeLg, ovdeuLa, ovdev  no one, nothing;
ovdev not at all

vmeotelhdunv  Verb, aor midd indic, 1 s
vrootehw draw back; midd turn
back, shrink back, hold back

ovupepw usually impersonal it is better, it
is profitable, it is useful

dvayyethot  Verb, aor act infin dvaryyehhw
tell, inform, preach

dLdookw teach

dnuootog, a, ov public (dnuooiy
publicly, in public)

KT 0lkOVg i.e. privately, in their homes.
Paul's public preaching and teaching was
reinforced with private instruction.

Verse 21

dapaptupduevog “Tovdaiolg te kol
“BAMNOLV TV €lg 0edv nuetdvorav kol
otV £ig TOV KUpLov Nudv "Inoodv.

dtauaptvpouol declare solemnly and
emphatically

te and, and so; te kou and also

‘EAAny, nvoc  m a Greek, non-Jew

uetavoia, ag f repentance, change of
heart, change of way

moTLg, ewg f faith, trust, belief

Paul summarises his preaching in terms of
repentance and faith, cf. 26:20; 2 Cor 5:201f.;
Rom 10:9ff..

Verse 22

kai vOv 1000 dedeuévog éyw T@ mTveluatt
mopevoual eig Tepovoadnu, T év avTh
oVVOVTHoOVTA Lol W eldwg,

dew bind, tie
mopevoual go, proceed, travel

|Cf. 19:21; 1 Cor 16:4; Rom 15:25.

ovvavTtiioovid  Verb, fut act ptc, n nom/acc
pl ovvaviaw meet, happen

The future participle is very rare in the New
Testament.

eldwg  Verb, perf act ptc, mnom s 0ida
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Verse 23

v Ot 1O TTvedua O dyov katd TOALY

dtapaptipetal pwol Aéyov 8t deoud kol

OAIPELG ne uévouory.

mAnv yet, nevertheless, however;
besides

moALlg, ewg f city, town

dlapoptvpouat v.21

[Cf 21:4, 11

deouov, ov n bond, chain, imprisonment
OALPLg, ewg f trouble, suffering
uevw remain, stay, await, wait for

Verse 24

AMhe 000evOC Adyou ToroBual TV Yuynv
Tl fuonTt® Mg TEREL®OoaL TOV dPOUOV
Uov Kai tv dtokoviav fiv Eafov mapd
10D kvptov 'Inood, drapaptipacbat TO
evayyérov thig xdortog tod 0£0D.

0VdELG, OVOEULY, OVdEY  no one, nothing

hoyog is used here in the sense of reckoning
—1i.e. ' reckon my life of no account as
precious to myself RV

Yoy, ng f self, life

TLULOG, O, OV precious, valuable
telelow complete, accomplish

opouog, ov m course (of life)

|Cf. 2 Tim 4.7. |

dwakovia, ag f ministry, service

Cf. 2 Cor 3:6; 4:1; 5:18; Col 1:25; 4:17; 2 Tim

4:5.

drapaptipacbar  Verb, aor midd dep infin
dtapoptvpouat v.21

10 evayyéhov Thg xdorttog 100 0eod cf.

v.32; 14:3; 2 Cor 6:1; Rom 5:15ff.; Eph 1:7f;;

2:7;3:2; Col 1:6.

Day 263: Acts 20:25-31

Verse 25

Kal viv idov éym olda 1L ovkétt 8eode
10 TPOOWITOV POV VUETS TAVTES €V Olg
SufikBov knpvoowv TV Poothelov:

ovkett adv no longer, no more

Opeobe  Verb, fut act indic, 2 pl 6paw see
mPoowmov, ov n face

dlepyouatl pass through

Kknovoow preach, proclaim

"He did not know what awaited him at
Jerusalem, but was prepared for the worst (cf.
21:13). If he survived, his intention was to
evangelize the western part of the Empire (cf.
19:21; Rom 1:15; 15:23f.; 28f.). The Pastoral
epistles imply, though they do not explicitly
assert, a later visit to Ephesus (cf. 1 Tim 1:3; 2
Tim 1:15ff.)." Bruce

Verse 26

SLOTL wopTVPOUAL VULV £V Tff ofjuepov
Nuépq OtL kabopdg elut dmo tod atpartog
TAVTIWY,

dLotL because, for, therefore
onuepov today

kabopog, o, ov pure, clean, innocent
aipo, atoc f blood

Cf. Ezek. 33:1-6.

Verse 27

oV YO vreoTelhaunv To0 w1 avoryyethot
stoav v fovkv tod 00D Hulv.

VeoTelMAuny  see v.20

avayyethar  v.20

fouin, nc f purpose, intention, plan,
decision

Verse 28

TPOOEXETE E0VTOLS KAl TTAVTL TQ) TOLUVIW,
¢v O Hudc 10 mvedua 1O dywov £0eto
£mLokdITOVg, TOLMalvELY TNV ¢kkAnoiay
tol 0g0D, v mepLemorioato dud ToD
alpotog tod idiov.

mpooeyw pay close attention to, be on
guard, watch, watch out

Cf. 1 Tim 4:16. The first requirement of elders
or of any in a position of responsibility in the
church is to watch over themselves.

moluviov, ov n flock

£0eT0  Verb, 2 aor midd indic, 3 s TLONUL
place, set, appoint

£7TL0KOTT0G, OV m  overseer, guardian

Those who were recognised as having been
equipped by the Spirit for a particular task
were set apart for that responsibility, cf. Eph
4:11f.

moluolvew  keep sheep, tend as a
shepherd, rule

Note how the one group of people are called
mpeoPfutepol (v.17) and now €7TLOKOTTOL
and, by implication of the verb used here,
solpeves. For other NT examples of the
shepherd in the church cf. Jn 21:16; Eph 4:11;
1 Peter 5:2ff.

mepLeoljooto  Verb, aor midd dep indic, 3s
mepLToleouol  obtain, acquire, save
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Cf. Is 43:21. "The words mepLoteopol and
seputonols in OT have a recognised
connection with Israel; for other NT examples
of the transference of the idea to the Church cf.
1 Cor 6:20; 7:23; Rom 6:22; Eph 1:14... Tit
2:14; 1 Pet 2:9." Bruce

ToLeTLa, ag f three years

|Cf. 19:10.

oiua, atog f blood
idLog, o, ov one's own

vug, vuktog f night

gmovoduny  Verb, aor midd indic, 1 s mwovw
midd stop, cease, cease from

dakpvov, ov n tear (asin weeping)

vovbetew instruct, teach, warn

The phrase 610 TOU 0ipOTOS TOV OLOV is a
difficult one when the reference is to the
church of God, and for this reason has led to
several textual variants. Bruce suggests that
the phrase should be translated, 'by means of
the blood of His own One.'

|CF. 1 Cor 4:14; Col 1:28.

|éva écootov 'each and every one'

Verse 29

Day 264: Acts 20:32-38

Verse 32

¢yw olda 811 eloehevoovTal uetd TV
A@LELV pov Aot Popels eig HUbg w
peLdOUEVOL TOD ToLuviov,

kai T vOv moapatiBepor Yude Td Bed Kai
@ MOyw Tiig xdpttog avtod T@ duvauivy
otkodoufioar kai dodvar THv kAnpovoulov
&v 1olg NyLoouévolg TaoLv.

gloehevooviar  Verb, fut midd dep indic, 3
pl eiogpyouol enter, go in, come in

agilElg, ewg f departure

Aukog, ov m wolf

mopatiOepar  Verb, pres midd indic, 1 s
mapatiOnue midd. commit, entrust
oikodouew build, build up, encourage

Cf. Mt 7:15. "They are called wolves by
contrast with the true shepherds (cf. Jn
10:12)." Bruce

The message of the gospel is powerful and is
able to build up the church of God.

Bapvg, ela, v heavy, fierce
gewdouaL  spare

Verse 30

dobval verb, aor act infin dLOWWL

kAnpovouta, ag f inheritance, what is
promised

Nywaouévolg  Verb, perf pass ptc, m & n dat
pl dywoCw sanctify, make holy, set
apart as sacred to God

Kal €€ DUV o0tV AvooTioovToL Gvopeg
hahoDvieg dieotpapuéva 10D dwoomby
TOVUC UanTdg Omiow avTdv.

Cf. Dt 33:3f

Verse 33

dvootjoovtar  Verb, fut midd indic, 3 pl
aviotnul midd rise, arise

apyvpiov 1 xovoiov § tnatiopod ovdevog
émeOvunoa-

"The 'wolves' come from without, but dangers
from within the flock are also to be
apprehended (cf. 1 Tim 4:1ff.)." Bruce

dLeotpauuéve  Verb, perf pass ptc, n
nom/acc pl diaoTpepw pervert,
mislead

dmoomaw draw or lead away

uabntng, ov m disciple, pupil, follower

omow  after, behind

dpyvplov, ov n silver, money

¥ovolov, ov n gold

iuatopnog, ov m clothing, apparel
ovdeLg, ovdeuLa, ovdev  no one, nothing

Bruce suggests that this is a genitive of
possession rather than a genitive agreeing with
AdpyvpLov etc. The sense is 'no man's silver or
gold'

Cf. Gal 4:17; Rom 16:17f.; Col 2:8; 2 Tim 3:6;
Tit 1:11.

é¢mbvuew long for, desire, lust after

Verse 34

Verse 31

L0 YoNyopelte, uvnuoveovieg 6t
TOLETLOV VUKTO KOb fuépay OVK Eovoduny
UETA BaKPVWVY VOVOETMV Eva EKOOTOV.

avTol YLmwokeTe OTL TOTg XOELOLS WOV Kl
TOlg OVOLY pete euol VImpétnoav ai xetpeg
avToL.

oLo therefore, for this reason
yonyopew be or keep awake, be alert

|Cf. 1 Thess 5:6,10; 1 Cor 16:13; Col 4:2.

uvnuovevw remember, keep in mind

xpewa, ag f need, want

ovowv  Verb, pres ptc, m & n dat pl eip

vmneetew  serve, render service, provide
for, look after (one's needs)

xeLp, xewpog f hand, power
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Verse 35

TavTo VITEdeLEa VUV GTL oUTWC
Kormdvtog el dviihaupfdveodol TV
A00eVOUVTIWY, UVNUOVEVELY TE TOV MOywV
100 kVptov ‘Incod dtL avToC elmey,
MoakdapLov 0Ty ubhhov dLddva 1
haupaveLy.

Bruce suggests that ;wavta is here an adverbial
neuter plural meaning 'always'.

VédelEa Verb, aor act indic, 1 s
vmodetkvuur  show, make known

"That avarice among church leaders was a real
problem in Asia Minor seems to be attested by
the Pastoral Epistles, in which Paul insisted
that a major qualification for church leaders
should be their detatchment from the love of
money (1 Tim 3:3,8; Titus 1:7,11), It may
well be that the false teachers were particularly
marked by their greed (cf. 1 Tim 6:3-10)."
Polhill.

ovtwg thus, in this way
komwaw work, work hard, labour

"The emphasis on the Christian duty of
working was perhaps necessitated by
exaggerated eschatalogical expectations, such
as Paul corrects in 2 Thess 2:1ff. Cf 1 Thess
4:11; 5:12ff.; 2 Thess 3:7-12; 1 Cor 4:12; Eph
4:28." Bruce

oeL itis necessary, must, should, ought

avtihaupavouor help, come to the help
of, devote oneself to

dobevew  be sick, be ill, be weak

Cf. 1 Thess 5:14; Gal 6:2; Rom 15:1; Eph
4:25.

uvnuovevw remember, keep in mind

Te enclitic particle and, also

uakopLog, o, ov blessed, fortunate,
happy

ualiov adv rather, instead

1 or, than

"Although this saying is not found in the
Gospels, its spirit is seen in Lk 6:38; 11:9; Jn
13:34 etc." Bruce

The reference here seems to suggest that
collections of Jesus' sayings were in
circulation at this time.

Verse 36

Kai todta elmov Oelg td yovato adtod
ovv TdoLy avTolg TPooNVERTO.

Belg  Verb, aor act ptc, mnom's TLONUL
place, set
yovv, yovotog n knee

This idiomatic expression for kneeling is
found several times in Acts.

TPOOEVYOUOL pray

Verse 37

tkavog 8¢ kKhowbuodg €yéveto mavtwy, Kol
gmueodvieg €l TOV Tpdynhov 10D
Iavhov kaTeQilovy avTdV,

ikavog, 1, ov large, great, much

khavBuog, ov m bitter crying, wailing

¢yéveto  Verb, aor midd dep indic, 3 s
YLVOUOLL

é¢mumuttor  fall upon

ToOYMAOG, O m neck

Katagliew  Kiss

For this idiomatic expression, cf. Lk 15:20;
Gen 33:4

Verse 38

ddvvwpevol udhota &l T) Aoy O
etpfkel 6tL oVkéTL PEANOVOLY TO
TEOoWITOV aVTol OswPely. mTPOémenTOV &8
avTov £ic TO mAolov.

oduvaopal  be in great pain, be in great
distress

uaiiota especially

elprfjker  Verb, perf act indic, 3 s Aeyw

ovkett adv no longer, no more

uehlw (before an infin) be going, be
destined

mpoowmov, ov n face, presence

Bewpew see

[Cf v.25.

TPOTEUTTW  escort, accompany
mAowov, ov n boat, ship

Day 265: Acts 21:1-6

Verse 1

‘Qc 6t £yéveto Avaydfvor Mudg
Aoomao0EvTag dire avTdv,
gvBvdpouoavteg fhBouev eig v Kd, T
ot £Efic eig v Pddov, kdkelOev gig
MMérapa-

¢yéveto Verb, aor midd dep indic, 3 s
YLVOUOLL

avayBfivar  Verb, aor pass infin dvaryw
midd or pass set sail

dmoomoo0éviog  Verb, aor pass pte, m acc
pl dmoomaw pass leave, go off

Literally 'tear oneself away'. Some of the
literal sense may remain here.

gvBvdpouioavteg  Verb, aor act ptc, m nom
pl evBvdpouew sail a straight (direct?)
course

¢Eng on the next day

kdkeOev and from there - formed from
Ko ékelbev
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Verse 2

Kol eVpOVTES TAOTOV SLATTEPV Eig
dowviknv mBdveg dvixOnuev.

mAolov, ov n boat, ship

OLOTTEPOW  Cross over

é¢mBalve  go on board, embark
avrixOnuev aor pass indic, 1 pl dvayw v.1

Verse 3

avogdvavieg d¢ v Kompov kai
KATOMITOVIES VTNV EVOVUUOV ETTAEOUEY
elg Zvptav, kal katiibouev eig THpov,
¢ketoe Yoo 1O mholov v drogopTiduevoy
TOV YOUOV.

dvogalve come in sight of, sight
kataAewTtw leave, leave behind
gdwvovuog, ov left (hand side)

TAew  sail

katepyoual go down, leave, disembark
écewoe adv there, at that place
dmogoptiCouatl unload

YOUOS, OV m  cargo

Verse 4

avevpdvteg 8¢ Tovg nadnTac émeusivouey
avtod fuépag emtd, oltives @ Hoviw
gheyov S ToD mvevuatog un EmBaivery
eig ‘Tepoodhuvua.

dvevpovieg  Verb, aor act ptc, m nom pl
dvevpwokw  find, find by searching
uobning, ov m disciple, pupil, follower

The church in Tyre was probably the result of
the Phoenician mission mentioned in Acts
11:19.

émeucivouev  Verb, aor act indic, 1 pl
émwueve remain, stay

ETTOL  seven

otltiveg  Pronoun, m nom pl O0TLS, NTLG, O
tv who, which

gmfbalve  v.2

"Their inspired vision foresaw the difficulties
and dangers that lay ahead of Paul (cf. v.11);
they drew the conclusion that he should not go
up to Jerusalem (cf. v.12). We must not infer
that his continuing on the journey was contrary
to God's will; it was 'under the constraint of
the Spirit' (20:22) that he was going to
Jerusalem." Bruce

Verse 5

Ote 8¢ éyéveto Nuag £Eaptioal Tag Nuépac,
£EeM0OVTES Emopevdueda TPOTEUTOVTWY
NUAS TAVIWV oVV YUVOLEL Kal Tékvolg Ewg
£Ew Thic MO ewe, kol Oévieg TO yOvoTa i
TOV alylahOv TPooevEduEVoL

0t1¢ conj when, at which time

¢Eaptioal  Verb, aor act infin £EapTiCw be
completed (of time)

£E€eMBOVTEC  Verb, aor act ptc, m pl nom
£Egpyouol

mopgvoual go, proceed, travel

mpomewtw send on one's way,
accompany

Tekvov, ov n child

¢Ew prep with gen. outside

moAlg, ewg f  city, town

0évieg Verb, aor act ptc, m nom pl TLOUL

| On this phrase see 20:36

alywahog, ov m beach, shore
TEOCEVYOUAL  pray

Verse 6

ammomooduedo aAAAovg, kol dveépnuev
elg 10 mhotov, £kelvol 8¢ vréoTpeav i

\

T0 1dLa.

dmnomaodueda  Verb, aor pass indic, 1 pl
dmaomolouat say good-bye to

| A rare compound. Here only in NT.

aMnlwv, o, ovg one another
dvaforve go up, embark

ékewvog, 1, o that (one), those
vootpepw return, turn back

idlog, o, ov one's own; ta idto. home

"The picture of all the Christian families of
Tyre accompanying the little group to the ship
at the end of the week is an affecting one,
illustrating what a close bond of friendship
primitive Christainaity was." Bruce
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